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Faust,  a  student  in  Germany,  after  a  life  of  meditation  and  research,  becomes  disgusted 
with  human  knowledge,  and  with  his  own  inability  to  unravel  the  mysteries  of  nature.  He 
summons  to  his  aid  an  Evil  Spirit,  who  appears  under  the  form  of  Mephistopheles.  By 
the  supernatural  power  of  Mephistopheles,  Faust  is  at  once  restored  to  youth,  with  most  of 
its  illusions  and  passions,  and,  at  the  same  time,  is  endowed  with  both  personal  beauty  and 
splendid  attire.  Mephistopheles,  through  a  vision,  reveals  to  him  the  lovely  village  maiden, 
Margaret,  with  whom  Faust  falls  immediately  in  love.  He  wishes  to  become  acquainted 
with  her,  and  his  desire  is  soon  afterwards  gratified.  Margaret,  noted  both  for  her  loveliness 
and  her  virtue,  has  been  left  by  her  brother,  a  soldier,  Valentine,  under  the  care  of  Dame 
Martha,  a  good  though  not  very  vigilant  personage.  The  maiden  at  first  rejects  the 
stranger's  advances,  but  Faust,  aided  by  the  demoniacal  influence  of  Mephistopheles  (who  is 
anxious  to  destroy  another  human  soul),  urges  his  suit  with  such  ardour  that  Margaret's 
resistance  is  at  length  overcome.  Margaret's  brother,  Valentine,  when  he  returns  with  his 
comrades  from  the  wars,  soon  learns  what  has  occurred;  he  challenges  the  seducer  of  his 
sister,  but,  through  the  intervention  of  Mephistopheles,  he  is  slain  in  the  encounter. 
Margaret,  who  is  horror-stricken  at  the  calamity  of  which  she  is  the  cause,  gives  way  to 
despair.  Her  reason  becomes  affected,  and  in  a  fit  of  frenzy  she  kills  her  child.  She  is 
thrown  into  prison  for  this  crime.  Faust,  with  the  aid  of  Mephistopheles,  obtains  access  to 
the  cell  where  she  is  imprisoned.  They  both  eagerly  urge  her  to  fly,  but  Margaret,  in  whom 
holier  feelings  have  gained  the  ascendant,  spurns  their  proffered  assistance,  and  places  her 
reliance  in  repentance  and  prayer.  Overcome  by  sorrow  and  remorse,  and  with  an  earnest 
prayer  for  forgiveness  on  her  lips,  the  unhappy  girl  expires.  Mephistopheles  then  triumphs  at 
the  catastrophe  he  has  been  able  to  bring  about,  but  a  chorus  of  celestial  voices  is  heard, 
proclaiming  pardon  for  the  repentant  sinner,  and  the  Evil  Spirit,  foiled  and  overcome, 
crouches  suppliantly  as  the  accents  of  divine  love  and  forgiveness  are  heard,  while  the  spirit  of 
Margaret,  borne  by  angels,  is  wafted  upwards  to  its  heavenly  home. 
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